
Эпилог

Эльфийцы

Едва находясь в сознании, Эмма слышала врача, глухо раздававшего команды подчиненным у
нее над головой.

— Осталось немного, любовь моя, потерпи! — успокаивал ее Эрен, стараясь зафиксировать ее
внимание на себе.

— Давление падает. — Зик властным тоном поочередно обратился к членам хирургической
команды: — Прочитайте заклинание крововосполнения. Кислородный шприц. Зажимы на
пуповину. Ножницы. Режьте… чуть выше. Да, все верно. Хорошо. Превосходная работа.

Перейдя к осмотру новорожденных, Зик замер. Эрен пытался узнать, как там дети, но не смог
до него достучаться. Заподозрив страшное, он оставил заснувшую от бессилия Эмму и
взглянул на них сам. Только задев их взглядом, Эрен потерял дар речи и также застыл на
месте.

Младенцы выглядели вполне обычно. Однако, их только наклюнувшийся волосяной покров
отличался от остальных детей. У девочки были темные волосы и голубые глаза отца. Мальчик,
наоборот, имел розовый оттенок волос и глаз. Зик чувствовал явственно исходящую от него
эльфийскую ауру.

Переглянувшись между собой, братья повернулись к Эмме. Она крепко спала. Снова взглянув
друг на друга, они уже знали, что нужно сделать.

Чародейки

Выйдя из портала, Владыка Фобос предстал перед своими слугами. Он выглядел сильно
потрепанным, но изо всех сил старался держаться на ногах, чтобы подданные не видели его
слабости. Даже когда он добрался до трона, то не позволил себе плюхнуться на него, а воссел
как подобает повелителю.

Подоспевший придворный лекарь заботливо попытался осмотреть Фобоса. Тот не противился
исцелению и заснул от усталости. Вскоре, этим же вечером, Владыка прошел в покои царского
гарема. В большом зале, наполненным цветами, тихо, почти шепотом напевающими
баюкающие мелодии, у дальней стены стояло пять больших прозрачных чанов из стекла, трое
из которых содержали стражниц — Вильгельмину, Ирмэйн и Корнелию.

Поочередно подойдя к двум пустым сосудам, колдун вылил в них содержимое двух ампул,
принесенных из путешествия в мир демонов. В мгновение ока в жидкости сформировались два
тела, принадлежавших утраченным чародейкам — Тирании и Хайлин. Довольно сверкнув
глазами, с помощью магии посоха и начертания алхимических формул на полу, Фобос создал
для них два новых филактерия — две золотые монеты со своим изображением.

Повстанцы

— Вскрывайте! — скомандовал Калеб, но соратники не спешили исполнять его приказ.

— Калеб, может сперва обсудим… — притормозили его рядовые мятежники.

— Живо! — рявкнул он. — Ратри не будет ждать, пока мы тут наболтаемся!



Опасливо переглянувшись, бунтовщики уступили и привели механизм в действие. Разгадав
устройство одного из входов в Бесконечный Город, они сломали нефритовые двери. Из тихих,
темных глубин гробницы показалась полосатая кошачья морда. Высоченный тигр вышел
навстречу к эсканорам и галготам с топором наперевес и в ожидании уставился на них.

— Здравствуй, узник подземелья. — дружелюбно поздоровался с ним Калеб и подошел ближе.
— У нас к вам деловое предложение.

Он протянул тигру мешки с рыбой и овощами. Заглянув в них и обнюхав свежайшие плоды
внешнего мира, кошачий варвар довольно оскалился.

Повелители Аустралиса

— Так, что же ты в итоге создал, брат? — скептически поднял бровь Фобос, осматривая
Ноосферу. — Ты мне так и не сказал, как это работает.

— Я же уже отвечал тебе — Ноосфера видит будущее!

— Да, но как?! Впрочем, меня это волнует куда меньше, чем, как ты сказал, «обретение
собственной воли». Что, если эта штука заведет нас туда, где не светит солнце? Понимаешь, о
чем я мягко выражаюсь?

— О седалищной части гуманоидов, брат, понимаю. — натужно ответил Дэймос в облике Ратри,
с усилием нажимая на гаечный ключ. — На самом деле в опыте с Эммой, для бессмертных
существ, как мы, не было ничего слишком уж опасного. Мы-то всегда сможем отстроить
обратно хоть целую планету. Жалко будет только упущенного времени. Но в целом, никаких
проблем.

— Что-то ты темнишь, младшенький. Я отсюда слышу, как у тебя трясутся поджилки. Ну же,
будь со мной честен! Или ты вдруг перестал мне доверять? Мы же братья! У нас нет личных
проблем, только общие. Как завещал учитель. Как завещал Маэстро.

— Что ж. — отложив ключ в сторону, Питер уселся на пол и выдохнул, собираясь с мыслями. —
Прости. Я действительно был с тобой не до конца откровенен. — Фобос подошел к брату и сел
напротив него. — Когда Ноосфера сама по себе заговорила со мной, меня впервые за многие
века обуял дичайший ужас. Самый что не наесть животный страх! Я испугался словно примат
огня. Но я знал, что не могу позволить себе эти эмоции. Я собирался создать суперкомпьютер,
превосходящие все человеческие разработки, которые я когда-либо видел. Я хотел обрести
силу видеть самое точное будущее во вселенной. Но это… это нечто… Теперь я не знаю, что с
ним делать! Что делать с полученной информацией?! — трясущимися руками мужчина в
смокинге закрыл рот, пытаясь сдержать панически учащенное дыхание.

— Тише, брат, тише! — Фобос привстал, чтобы обнять брата. Подтянув его к себе, он крепко
прижал его к груди и стал поглаживать длинные волосы. — Я рядом… — утешал он его. — Что
бы ни случилось, мы все преодолеем. Бок о бок. Мы как колосок пшеницы. Как лезвие меча.
Как две змейки в одном яйце. Как два языка одного пламени.

Девы жатвы

— Восславьте ее святейшество! Благодатную Деву Изобилия!

Восседая на высоком пьедестале шикарного храма из белого мрамора, окуренная ладаном,
закутанная в десятки богатых вуалей девушка в половинчатой маске сложила руки лодочкой



перед собой и поклонилась многочисленной пастве, стоявшей на коленях и держащей пустые
ковши и чаши в шестипалых серых лапах.

— Да помогут нам Боги вернуться в Благодатную Эру Злокровия.

***

Стоя на холме, она смотрела на далекий замок вдалеке. Сзади к ней подкрался прекрасный,
словно ангел юноша и схватил тонкими, смертоносными руками. Узнав, кто это, она нежно
погладила его по щеке ладонью и повернула голову. Заглянув в идеальные голубые глаза, она
прошептала ему на ухо:

— Скоро он будет наш!

Они предались страстным лобзаниям губ друг друга под грохочущий марш демонической орды
за своими спинами.

Продолжение следует…

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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